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UNDIRNEFND I UM FRJÁLSA VÖRUFLUTNINGA

HÆTTULEG EFNI

SKRÁ YFIR ÁKVARÐANIR EFTA-RÍKJANNA SEM EIGA AÐILD AÐ EES-
SAMNINGUM UM LEYFISVEITINGU Í SAMRÆMI VIÐ 8. MGR. 64. GR. 

REGLUGERÐAR (EB) NR. 1907/2006 (EFNAREGLURNAR REACH) Á SÍÐARI 
HLUTA 2014

Til staðfestingar í sameiginlegu EES-nefndinni

Með vísan til ákvörðunar sameiginlegu EES-nefndarinnar nr.  25/2008 frá 14. mars 2008, er því beint 
til sameiginlegu EES-nefndarinnar að hún staðfesti, á fundi sínum 20.  mars 2015, eftirfarandi skrá 
um ákvarðanir um leyfisveitingu, sem voru samþykktar á grundvelli 8.  mgr. 64.  gr. reglugerðar (EB) 
nr. 1907/2006 (efnareglurnar REACH), fyrir tímabilið 1. júlí til 31. desember 2014:

VIÐAUKI

Skrá um ákvarðanir um leyfisveitingu

Eftirfarandi ákvarðanir um leyfisveitingu í samræmi við 8. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006 
(efnareglurnar REACH) hafa verið teknar í EFTA-ríkjunum sem eiga aðild að EES á tímabilinu 1. júlí til 
31. desember 2014:

Heiti efnis

Ákvörðun 
framkvæmdastjórnarinnar 
samkvæmt 8. mgr. 64. gr. 

reglugerðar (EB) nr. 1907/2006

Land Dagsetning ákvörðunar

Bis(2-etýlhexýl þalat (DEHP) C(2014) 5551 lokaútgáfa Noregur 4. september 2014

EFTA-STOFNANIR
FASTANEFND EFTA-RÍKJANNA

 2015/EES/47/01
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EFTIRLITSSTOFNUN EFTA

AUGLÝSING FRÁ STJÓRNVÖLDUM Í NOREGI

MEÐ HLIÐSJÓN AF TILSKIPUN EVRÓPUÞINGSINS OG RÁÐSINS 94/22/EB 
FRÁ 30. MAÍ 1994 UM SKILYRÐI FYRIR VEITINGU OG NOTKUN LEYFA TIL 

AÐ LEITA AÐ, RANNSAKA OG VINNA KOLVATNSEFNI

Auglýst eftir umsóknum um leyfi til olíuvinnslu á norska landgrunninu – 
23. leyfisúthlutunarlota

Norska olíu- og orkumálaráðuneytið auglýsir eftir umsóknum um leyfi til olíuvinnslu í samræmi við 
ákvæði stafliðar a) í 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 1994 um 
skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni. 

Vinnsluleyfi verða aðeins veitt hlutafélögum og einkahlutafélögum sem eru skráð í Noregi eða öðru ríki 
sem á aðild að samningnum um Evrópskt efnahagssvæði (EES-samningnum) og einstaklingum sem hafa 
lögheimili í ríki sem á aðild að EES-samningnum. 
 
Fyrirtæki, sem eru ekki þegar handhafar leyfa til vinnslu á norska landgrunninu, kunna að fá vinnsluleyfi 
ef þau fullnægja fyrirfram öllum kröfum fyrir því að fá leyfi til vinnslu á norska landgrunninu. 
 
Ráðuneytið mun gæta jafnræðis milli fyrirtækja óháð því hvort þau sækja um sjálfstætt eða sem hluti 
fyrirtækjahóps. Umsækjendur, sem senda sjálfstæða umsókn, og umsækjendur, sem tilheyra hópi sem 
sendir sameiginlega umsókn, teljast allir umsækjendur um vinnsluleyfi. Ráðuneytið áskilur sér rétt til að 
setja saman leyfishópa á grundvelli hópumsókna og sjálfstæðra umsókna, m.a. að víkja umsækjendum úr 
umsóknarhópi og bæta við sjálfstæðum umsækjendum, og skipa slíkum hópum rekstraraðila. 

Þegar úthlutað er sameiginlegu vinnsluleyfi er hlutaðeigandi leyfishöfum skylt að gera með sér samning 
um olíuvinnslu, meðal annars rekstrarsamning og bókhaldssamning. Ef vinnsluleyfi er skipt eftir 
jarðlögum er leyfishöfum leyfanna tveggja, sem skipt er eftir jarðlögum, einnig skylt að gera með sér 
sérstakan rekstrarsamning sem segi til um samskipti þeirra að því er þetta atriði varðar. 
 
Við undirritun þessara samninga verður til sameiginlegt fyrirtæki leyfishafa og skal eignarhlutur hvers 
þeirra um sig jafnan vera sama hlutfall og hlutur þeirra í vinnsluleyfinu. 
 
Leyfisgögnin verða fyrst og fremst byggð á samsvarandi i gögnum frá úthlutun á þegar afmörkuðum 
svæðum 2014 og frá 22. leyfisúthlutunarlotu. Stefnt er að því að kynna atvinnugreininni helstu breytingar 
á reglunum áður en umsóknarfrestur rennur út. 

Viðmið sem ráða úthlutun vinnsluleyfa

Til þess að stuðla að góðri auðlindanýtingu og skjótri og skilvirkri olíuleit og olíuvinnslu á norska land
grunninu, meðal annars með tilliti til samsetningar leyfishópa, verða eftirtalin viðmið lögð til grundvallar 
við úthlutun aðildar að vinnsluleyfum og við skipun rekstraraðila: 
 
a) 	 Þekking umsækjanda á jarðfræði landsvæðisins sem um ræðir og hvernig leyfishafar hyggjast bera sig 

að til að stuðla að árangursríkri olíuleit. 
 
b) 	 Tæknileg sérþekking umsækjanda á viðkomandi sviði og hvernig þessi sérþekking getur stuðlað að 

hagkvæmri olíuleit, og eftir atvikum olíuvinnslu, á landsvæðinu sem um ræðir. 
 
c) 	 Reynsla umsækjanda af starfsemi á norska landgrunninu eða reynsla af samsvarandi starfsemi annars 

staðar. 
 
d) 	 Að umsækjandi hafi fjárhagslegt bolmagn til að stunda olíuleit, og eftir atvikum olíuvinnslu, á 

landsvæðinu sem um ræðir. 

 2015/EES/47/02
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e) 	 Ef umsækjandi er eða hefur verið aðili að vinnsluleyfi, er ráðuneytinu heimilt að taka tillit til hvers 
kyns óskilvirkni eða skorts á ábyrgðarskyldu sem umsækjandi hefur sýnt af sér sem leyfishafi. 

 
f) 	 Til þess að unnt sé að veita sameiginlegum fyrirtækjum vinnsluleyfi er meginreglan sú að einn 

leyfishafa að minnsta kosti hafi borað að minnsta kosti eina holu á norska landgrunninu eða hafi 
reynslu af samsvarandi starfsemi utan norska landgrunnsins. 

 
g) 	 Til þess að unnt sé að veita tveimur eða fleiri leyfishöfum vinnsluleyfi sameiginlega er meginreglan 

sú að einn þeirra að minnsta kosti hafi reynslu af því tagi sem lýst er í staflið f).
 
h) 	 Rekstraraðili, sem er skipaður í tengslum við leyfi til vinnslu í Barentshafi, verður að hafa borað að 

minnsta kosti eina holu á norska landgrunninu eða hafa samsvarandi reynslu af starfsemi utan norska 
landgrunnsins. 

 
i) 	 Rekstraraðili, sem er skipaður í tengslum við leyfi til vinnslu á miklu dýpi, og að minnsta kosti 

einn annar leyfishafi verður að hafa borað að minnsta kosti eina holu á norska landgrunninu eða 
hafa samsvarandi reynslu af starfsemi utan norska landgrunnsins. Einn handhafa vinnsluleyfisins að 
minnsta kosti verður að hafa borað á miklu dýpi sem rekstraraðili. 

 
j) 	 Rekstraraðili, sem er skipaður í tengslum við leyfi til vinnslu, þar sem könnunarborun fer fram undir 

miklum þrýstingi og/eða við háan hita (HPHT), og að minnsta kosti einn annar leyfishafi verður að 
hafa borað að minnsta kosti eina holu á norska landgrunninu eða hafa samsvarandi reynslu af starfsemi 
utan norska landgrunnsins. Einn handhafa vinnsluleyfisins að minnsta kosti verður að hafa borað holu 
við háan hita sem rekstraraðili. 

Leitarsvæði sem eru laus til umsóknar

Tekið verður við umsóknum um leyfi til olíuvinnslu á eftirtöldum leitarsvæðum og hlutum leitarsvæða í 
Noregshafi og Barentshafi:

6503/1, 2, 4 
7132/1, 2, 3, 6 
7133/1, 4 
7220/9, 12 
7221/7, 8, 10 
7228/11 
7232/10 
7234/3, 6, 7, 8, 9, 11, 12 
7235/1, 2, 3, 4, 5, 7 
7322/3, 7, 9 
7323/1, 5, 6 
7324/5, 6, 10 
7325/2, 3, 4, 5, 6 
7332/9 
7333/7 
7335/1, 2, 3 
7336/1 
7434/7 
7434/8, 9 
7435/9, 10, 11, 12 
7436/10

Heildartexta auglýsingarinnar, ásamt nákvæmum kortum af lausum svæðum, er að finna á vefsíðu Olíu
stofnunar, www.npd.no. 

Umsóknir um olíuvinnsluleyfi skulu berast á eftirfarandi póstfang: 
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Olje- og energidepartementet 
Postboks 8148 Dep. 
N-0033 Oslo 
NORGE 

Tvö eintök skulu berast á eftirfarandi póstfang:

Oljedirektoratet 
Postboks 600, 
N-4003 STAVANGER 
NORGE

Umsóknarfrestur: 2. desember 2015 kl. 12.00.

Fyrirhugað er að leyfum til olíuvinnslu á norska landgrunninu í 23. leyfisúthlutunarlotu verði úthlutað 
fyrir sumarið 2016. 

Starfsáætlun fyrir hvert nýtt leyfi í 23. leyfisúthlutunarlotu verður birt við úthlutun leyfanna.
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7538 – Knorr Bremse/Vossloh)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 10. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið KB Holding GmbH 
(„KB“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í þýska fyrirtækinu Vossloh Aktiengesellschaft („Vossloh“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 KB: eignarhaldsfélag þýska fyrirtækisins Knorr-Bremse AG, sem framleiðir bremsukerfi og 
önnur undirkerfi í járnbrautir og atvinnubifreiðar

–	 Vossloh: framleiðir járnbrautargrunnvirki og járnbrautartæknivörur, m.a. eimreiðar, og veitir 
tengda þjónustu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 275, 20. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7538 – Knorr Bremse/Vossloh, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

 2015/EES/47/03

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7633 – KIA/GNF/GPG)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 13. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem kúveiska fyrirtækið Kuwait Investment 
Authority („KIA“), fyrir milligöngu dótturfélags síns í einkaeigu, breska fyrirtækisins Wren House 
Infrastructure Management Ltd. („Wren House“), og spænska fyrirtækið Gas Natural SDG, S.A. 
(„GNF“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
samrunareglugerðarinnar, í spænska fyrirtækinu Global Power Generation S.A.U. (sem áður hét Gas 
Natural Electricidad SDG, S.A.U.) („GPG“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 KIA: hefur umsýslu með tilteknum fjármagnssjóðum fyrir og af hálfu stjórnvalda í Kúveit. Sú 
umsýsla felur m.a. í sér fjárfestingar í ýmsum eignaflokkum, t.d. grunnvirkjum

–	 GNF: eignarhaldsfélag fyrirtækjasamsteypu á sviði framleiðslu og dreifingar raforku og 
viðskipta með jarðgas, bæði á Spáni og í öðrum löndum

–	 GPG: á og rekur ýmis grunnvirki sem lúta að raforkuframleiðslu og tengd fyrirtæki sem 
byggja á kola-, gas-, vatns-, vind-, sólar- og varmatækni. GPG veitir einnig tækniþjónustu og 
rekstrar- og viðhaldsþjónustu (m.a. stoðþjónustu við hliðarfyrirtæki), sem lúta yfirráðum GNF-
samsteypunnar og orkuframleiðslustöðvar sem þriðju aðilar reka

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 276, 21. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7633 – KIA/GNF/GPG, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

 2015/EES/47/04
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20.8.2015 Nr. 47/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7671 – KKR/FIBA/WMF)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 13. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið KKR & Co. L.P. („KKR“) 
og austurríska fyrirtækið FIBA Beteiligungs- und Anlage GmbH („FIBA“) öðlast með öðrum hætti í 
sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í þýska 
fyrirtækinu WMF Group GmbH („WMF“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 KKR: fjárfestingar í félögum um heim allan, í margvíslegum atvinnugreinum, m.a. í fyrirtækinu 
Selecta sem þjónustar sjálfsala

–	 FIBA: eignarhaldsfélag, þar sem helsta eignin er austurríska vatnstæknifyrirtækið BWT AG

–	 WMF: framleiðir og dreifir borðbúnaði og eldhúsvörum og litlum raftækjum fyrir einkaheimili, 
svo og borbúnaði og eldhúsvörum og alsjálfvirkum kaffivélum fyrir atvinnustarfsemi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 275, 20. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7671 – KKR/FIBA/WMF, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

 2015/EES/47/05
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 47/8 20.8.2015

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7704 – Wilmar International/Fox Petroli/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 10. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem singapúrska fyrirtækið Wilmar International 
Limited („Wilmar“) og ítalska fyrirtækið Fox Petrolifera Italiana SpA („Fox Petroli“) öðlast 
með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. og 4. mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í nýstofnuðu, sameiginlegu ítölsku fyrirtæki („JV“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Wilmar Group: félagið stundar m.a. ræktun olíupálma, mölun olíufræs, hreinsun matarolíu, 
sykurvinnslu, framleiðslu sérnotafitu, líffituefna, lífdísils og áburðar og stundar kornvinnslu

–	 Fox Petroli: flutningar, geymsla, vinnsla og markaðssetning olíuafurða, græns eldsneytis og 
margvíslegra viðkomandi aukaafurða. Þá rekur félagið einnig lífdísilverksmiðju

–	 JV: mun útvega, framleiða og vinna hráefni og framleiða, dreifa og markaðssetja lífdísil og 
tengdar aukaafurðir á EES-svæðinu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 274, 19. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7704 – Wilmar International/Fox Petroli/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

 2015/EES/47/06
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20.8.2015 Nr. 47/9EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7709 – Bright Food Group/Invermik)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 12. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem kínverska fyrirtækið Bright Food (Group) 
Co., Ltd. („Bright Food Group“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar 
b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í spænska fyrirtækinu Invermik, S.A. og eftirtöldum 
dótturfélögum þess, sem það á að fullu, Miquel Alimentació Grup, S.A.U., Miquel Alimentació Food 
Service, S.L.U., Miquel Alimentació Food Service Canarias, S.L.U., Miquel Alimentació Grup CM 
Canarias, S.L.U. og Miquel Alimentació Grup Colombia, S.A.S. („Invermik“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Bright Food Group: framleiðir og dreifir matvörum. Starfsemi þess í Evrópu er einkum fyrir 
milligöngu eftirtalinna félaga: Diva (Frakkland), Manassen (Ástralía), Salov (Ítalía), Synlait 
(Nýja-Sjáland), Tnuva (Ísrael) og Weetabix (Bretland)

–	 Invermik: heildsala og smásala daglegra neysluvara, einkum á Spáni

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 275, 20. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7709 – Bright Food Group/Invermik, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

 2015/EES/47/07

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 47/10 20.8.2015

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7714 – Apollo/NKBM)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 7. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fjárfestingar sem lúta umsýslu hlutdeildarfélaga 
bandaríska fyrirtækisins Apollo Management L.P. („Apollo“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu 
yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í slóvenska fyrirtækinu Nova 
Kreditna Banka Maribor d.d. („NKBM“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Apollo: fjárfestingar, fyrir milligöngu sjóða sem hlutdeildarfélög hafa umsýslu með, í fyrir
tækjum og skuldum útgefnum af fyrirtækjum í margvíslegum atvinnugreinum um heim allan, 
m.a. í efnaframleiðslu, fasteignum, vátryggingum, pappírsfyrirtækjum og fyrirtækjum sem 
framleiða sjónvarpsefni

–	 NKBM: fjármálaþjónusta, fasteignir og sjóðaumsýsla

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 271, 18. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7714 – Apollo/NKBM, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

 2015/EES/47/08

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7731 – Bpifrance/Springwater/Delion France)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 10. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Bpifrance Investissement 
(„Bpifrance“), sem lýtur endanlegum yfirráðum franska fyrirtækisins Caisse des Dépôts et 
Consignations („CDC“), og svissneska fyrirtækið Springwater Capital LLC („SWC“) öðlast 
með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. og 4. mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í franska fyrirtækinu Delion France („Delion“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Bpifrance: sinnir einum fjármögnun lítilla og meðalstórra nýsköpunarfyrirtækja. Bpifrance rekur 
42 svæðisskrifstofur og fjármagnar fyrirtæki með lánum, ábyrgðum og fjárfestingum í hlutafé

–	 SWC: sérhæfir sig í endurskipulagningu og kaupum á fyrirtækjum, ásamt því að stunda viðskipti 
sem bjóða mikil tækifæri og lúta m.a. að viðsnúningi fyrirtækja og löskuðum fjárfestingum. 
Félagið fjárfestir í fjölmiðlum, fasteignum og skemmtanaiðnaðinum í Evrópu

–	 Delion: mun framleiða hágæðapappír. Verksmiðjan er í Voreppe í Frakklandi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 271, 18. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7731 – Bpifrance/Springwater/Delion France, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

 2015/EES/47/09

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 47/12 20.8.2015

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7738 – Naxicap/Banque Publique d’Investissement/DEFTA Group)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 10. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem frönsku fyrirtækin Naxicap Partners 
(„Naxicap“), sem tilheyrir frönsku fyrirtækjasamsteypunni Banque Populaire Caisse d’Epargne 
(„BPCE“), og Fonds Avenir Automobile („FAA“), sem lýtur yfirráðum umsýslufélagsins Bpifrance 
Investissement, dótturfélags í einkaeigu fyrirtækisins Bpifrance Participations, sem sjálft er að 
fullu í eigu franska fyrirtækisins BPI Groupe („BPI Groupe SA“), öðlast með hlutafjárkaupum í 
sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. og 4. mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í 
franska fyrirtækinu DEFTA Group („DEFTA“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Naxicap: eignastýringafélag BPCE, styður við verkefni á sviði vaxtarfjármagns, fjármagnsendur
skipulagning, fjölbreytt eignastýring og yfirfærsla rekstrar og fjármögnun nýrra fyrirtækja

–	 BPI Groupe SA: fjárfestir í þróun vaxtarsprota í Frakklandi, eins og vistvænni tækni, líftækni og 
stafrænni þjónustu en einnig í öllum atvinnu- og þjónustugreinum

–	 DEFTA: birgir fyrir bifreiðaframleiðendur og starfar í fimm Evrópulöndum

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 274, 19. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7738 – Naxicap/Banque Publique d’Investissement/DEFTA Group, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

 2015/EES/47/10

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7751 – CVC Capital Partners SICAV-FIS S.A/PKP Energetyka S.A)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 12. ágúst 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem lúxemborgska fyrirtækið CVC Capital Partners 
SICAV-FIS S.A („CVC“), fyrir milligöngu tiltekinna CVC-sjóða, öðlast með hlutafjárkaupum að 
fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í pólska fyrirtækinu PKP 
Energetyka S.A. („“PKP).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 CVC: CVC-sjóðir halda utan um hluti í fjölda fyrirtækja í ýmsum atvinnugreinum, m.a. á sviði 
íðefna, veitustarfsemi, framleiðslu, smásölu og dreifingar, einkum í Evrópu, Bandaríkjunum og 
Asíu- og Kyrrahafslöndum

–	 PKP: í Póllandi stundar fyrirtækið a) dreifingu á raforku, b) raforkusölu í smásölu, til fyrirtækja 
og iðnaðar, c) þjónustu á sviði orkutækni, m.a. i) byggingu, nútímavæðingu og viðhald á 
orkudreifikerfum, ii) nútímavæðingu á járnbrautargrunnvirkjum, iii) viðhald á dráttaraflskerfum 
og iv) aðra þjónustu á sviði orkutækni, d) sölu á dísilolíu fyrir dísilknúnar járnbrautarlestar og e) 
sölu á jarðgasi til iðnaðar og annarra fyrirtækja

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 276, 21. ágúst 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7751 – CVC Capital Partners SICAV-FIS S.A/PKP Energetyka S.A, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

 2015/EES/47/11

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7565 –Danish Crown/Tican)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 17. júlí 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7565. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7575 – Iridium Concesiones de Infraestructuras/Aberdeen Infrastructure/
Concessionaria Hospital Universitari Son Espases)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 8. júlí 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á spænsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7575. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

 2015/EES/47/12

 2015/EES/47/13

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7613 – CBRE Group/Johnson Controls Facilities Management Business)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 12. ágúst 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7613. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7659 – Groupe In Vivo/Groupe Scael/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 7. ágúst 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7659. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

 2015/EES/47/14

 2015/EES/47/15

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7689 – CPPIB/Intu Holding/Puerto Venecia)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 6. ágúst 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7689. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7698 – ManpowerGroup/7S Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 6. ágúst 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7698. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

 2015/EES/47/16

 2015/EES/47/17

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar samkvæmt 4. mgr. 16. gr. reglugerðar 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um 

flugrekstur í Bandalaginu

Almannaþjónustukvaðir í tengslum við áætlunarflug

Aðildarríki Finnland

Flugleið Helsinki – Pori

Gildistökudagur almannaþjónustukvaða 1. nóvember 2015

Texti útboðsauglýsingarinnar er afhentur endurgjaldslaust, 
ásamt hvers kyns viðkomandi upplýsingum og/eða 
skjölum sem varða útboðið og almannaþjónustukvaðirnar, 
eftir beiðni sem senda ber:

Nánari upplýsingar
Porin kaupunki
Hankintapalvelut
PL 95
FI-28101 PORI
SUOMI/FINLAND

Sími: +358 447019228
Bréfasími: +358 26349417
Netfang: tarjous@pori.fi
Vefsetur: www.pori.fi/hankintapalvelut

Orðsending framkvæmdastjórnarinnar samkvæmt 5. mgr. 17. gr. reglugerðar 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um 

flugrekstur í Bandalaginu

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir

Aðildarríki Finnland

Flugleið Helsinki – Pori

Samningstími 1. nóvember 2015 til 31. desember 2016

Frestur til að skila tilboðum 61 dagur frá því að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum 
Evrópusambandsins (Stjtíð. ESB C 249, 30.7.2015)

Texti útboðsauglýsingarinnar er afhentur endurgjaldslaust, 
ásamt hvers kyns viðkomandi upplýsingum og/eða 
skjölum sem varða útboðið og almannaþjónustukvaðirnar, 
eftir beiðni sem senda ber:

Porin kaupunki
Hankintapalvelut
PL 95
FI-28101 PORI
SUOMI/FINLAND

Sími: +358 447019228
Bréfasími: +358 26349417
Netfang: tarjous@pori.fi
Vefsetur: www.pori.fi/hankintapalvelut

 2015/EES/47/18

 2015/EES/47/19

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2015:249:TOC
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Orðsending stjórnvalda í Póllandi með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni á Dębieńsko -svæðinu

Útboðið varðar úthlutun sérleyfa fyrir leit eða rannsóknir á metanlindum í kolalögum á Dębieńsko-
svæðinu í Śląskie-sýslu:

Heiti Leitarsvæði nr.
1992 landmælingakerfið

X Y

Dębieńsko Hluti af sérleyfisleitarsvæði nr. 390 250 559,59 474 517,17

252 167,24 475 553,57

253 255,23 477 826,23

255 229,03 479 521,25

254 975,11 482 628,61

252 892,98 481 206,88

252 693,90 481 101,45

252 693,36 481 097,27

252 292,22 481 150,57

253 017,26 478 858,21

251 432,88 477 946,29

250 559,59 475 580,70

Umsóknir verða að taka til sama svæðis.

Umsóknir um sérleyfi verður að senda til aðalskrifstofu umhverfisráðuneytisins eigi síðar en klukkan 12 
á hádegi (að Brussel-tíma) á síðasta degi 91 dags tímabils sem hefst daginn eftir að auglýsing þessi birtist 
í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (Stjtíð. ESB C 238, 21.7.2015, bls. 5).

Umsóknir sem berast verða metnar samkvæmt eftirtöldum viðmiðum:

a)	 tækni sem ætlað að nýta til verksins (50%),
b)	 tæknilegri og fjárhagslegri getu umsækjanda (40%),
c)	 gjaldinu sem er boðið vegna námavinnsluréttindanna (10%). Lágmarksgjald fyrir námavinnsluréttindin 

vegna Dębieńsko-svæðisins er:

1.	 þegar um ræðir leit að metanlindum í kolalögum:
—	 á þriggja ára grunntímabili: 2 299,41 PLN á ári,
—	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 2 759,29 PLN á ári,
—	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 3 219,17 PLN á ári.

2.	 þegar um ræðir rannsóknir á metanlindum í kolalögum:
—	 á þriggja ára grunntímabili: 4 598,82 PLN á ári,
—	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 5 518,58 PLN á ári,
—	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 6 438,35 PLN á ári.

3.	 þegar um ræðir leit að og rannsóknir á metanlindum í kolalögum:
—	 á fimm ára grunntímabili: 6 000,00 PLN á ári,
—	 á sjötta, sjöunda og áttunda ári gildistíma samnings um námavinnslu: 6 000,00 PLN á ári,
—	 á níunda ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 6 438,35 PLN á ári. 

Mati á umsóknunum verður lokið áður en sex mánuður eru liðnir frá því að umsóknarfrestur rennur út. 
Umsækjendur fá skriflega tilkynningu um niðurstöðu málsmeðferðarinnar.

Umsóknir verða að vera á pólsku.

Úthlutunaryfirvald mun veita sérleyfi fyrir leit og rannsóknir á metanlindum í kolalögum þeim 
umsækjanda sem verður fyrir valinu, að teknu tilliti til álits viðeigandi yfirvalda, og mun gera samning 
um námavinnslu við hann.

 2015/EES/47/20

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2015.238.01.0005.01.ENG
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Fyrirtæki verður að hafa bæði námavinnsluréttindi og sérleyfi til að leita að eða rannsaka kolvatnslindir 
í Póllandi.

Umsóknir skulu sendar á neðangreint póstfang:

Ministerstwo Środowiska
Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLAND

Upplýsingar:

—	 vefsetur umhverfisráðuneytisins: www.mos.gov.pl

—	 Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
	 Ministerstwo Środowiska
	 ul. Wawelska 52/54
	 00-922 Warszawa
	 POLSKA/POLAND

	 Sími: +48 223692449
	 Bréfasími: +48 223692460
	 Netfang: dgikg@mos.gov.pl

Orðsending stjórnvalda í Póllandi með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni á Młynary-svæðinu

Útboðið varðar úthlutun sérleyfa fyrir leit og/eða rannsóknir á olíu- og/eða jarðgaslindum á Młynary-
svæðinu í Warmińsko-Mazurskie-sýslu:

Heiti Leitarsvæði nr.
PL-1992 landmælingakerfið

X Y

Młynary Hlutar sérleyfisleitarsvæða nr. 52 og 72 723 250,57 550 332,72

723 281,12 553 038,73

707 980,87 552 672,76

701 752,91 555 392,38

701 511,43 532 642,75

709 792,87 532 584,12

709 762,28 526 707,27

713 334,36 529 287,74

Umsóknir verða að taka til svæðisins hér að framan.

Umsóknir um sérleyfi verður að senda til aðalskrifstofu umhverfisráðuneytisins eigi síðar en klukkan 12 á 
hádegi (að Brussel-tíma) á síðasta degi 121 dags tímabils sem hefst daginn eftir að auglýsing þessi birtist 
í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins, (Stjtíð. ESB C 255, 4.8.2015, bls. 4).

Umsóknir sem berast verða metnar samkvæmt eftirtöldum viðmiðum:

a)	 tækni sem ætlað að nýta til verksins (50%),
b)	 tæknilegri og fjárhagslegri getu umsækjanda (40%),
c)	 gjaldinu sem er boðið vegna námavinnsluréttindanna (10%). Lágmarksgjald fyrir námavinnsluréttindin 

vegna Młynary-svæðisins er:

 2015/EES/47/21

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2015.255.01.0004.01.ENG
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a)	 til að leita að olíu- og/eða jarðgaslindum:
—	 á þriggja ára grunntímabili: 44 655,37 PLN á ári,
—	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 53 586,44 PLN á ári,
—	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 62 517,52 PLN á ári,

b)	 til að rannsaka olíu- og jarðgaslindir:
—	 á þriggja ára grunntímabili: 89 310,73 PLN á ári,
—	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 107 172,88 PLN á ári,
—	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 125 035,02 PLN á ári,

c)	 til að leita að og rannsaka olíu- og/eða jarðgaslindir:
—	 á fimm ára grunntímabili: 89 310,73 PLN á ári,
—	 á sjötta, sjöunda og áttunda ári gildistíma samnings um námavinnslu: 107 172,88 PLN á ári,
—	 á níunda ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 125 035,02 PLN á ári, 

Mati á umsóknunum verður lokið áður en sex mánuður eru liðnir frá því að umsóknarfrestur rennur út. 
Umsækjendur fá skriflega tilkynningu um niðurstöðu málsmeðferðarinnar.

Umsóknir verða að vera á pólsku.

Úthlutunaryfirvald mun veita sérleyfi fyrir leit og/eða rannsóknir á olíu- og/eða jarðgaslindum á Młynary-
svæðinu þeim umsækjanda sem verður fyrir valinu, að teknu tilliti til álits viðeigandi yfirvalda, og mun 
gera samning um námavinnslu við hann.

Fyrirtæki verður að hafa bæði námavinnsluréttindi og sérleyfi til að leita að eða rannsaka kolvatnslindir 
í Póllandi.

Umsóknir skulu sendar á neðangreint póstfang:

Ministerstwo Środowiska
Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLAND

Upplýsingar:

—	 vefsetur umhverfisráðuneytisins: www.mos.gov.pl

—	 Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
	 Ministerstwo Środowiska
	 ul. Wawelska 52/54
	 00-922 Warszawa
	 POLSKA/POLAND

	 Sími: +48 225792449
	 Bréfasími: +48 225792460
	 Netfang: dgikg@mos.gov.pl
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(1)	 http://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/wp/2016_2017/erc/h2020-wp16-erc_en.pdf

Auglýst eftir tillögum og tengdri starfsemi samkvæmt ERC-starfsáætluninni 2016 
sem heyrir undir Horizon 2020 – rammaáætlun um rannsóknir og nýsköpun  

(2014–2020)

Athygli er vakin á auglýsingu eftir tillögum og tengdri starfsemi samkvæmt ERC-starfsáætluninni 2016 
sem heyrir undir Horizon 2020 – rammaáætlun um rannsóknir og nýsköpun (2014–2020).

Framkvæmdastjórnin samþykkti ERC-starfsáætlunina 2016 (1) með ákvörðun C(2015) 5086 frá 28.  júlí 
2015.

Auglýst er eftir tillögum vegna eftirfarandi: ERC-starfsáætlunin 2016, m.a. umsóknarfrestur og fjárveitingar 
til starfsemi, er aðgengileg á vefsetri þátttakenda, ásamt upplýsingum um tilhögun umsóknarlotunnar og 
tengda starfsemi og upplýsingar fyrir umsækjendur um hvernig eigi að senda inn tillögur:

http://ec.europa.eu/research/participants/portal/desktop/en/home.html
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